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And the spirit of brotherly love that animates 
us all, has been keeping us silent. But I some- 
times feel that if the critics would only do 
their worst, the editors might do their best. 

Otto Heller. 
Washington University. 



SPANISH LANGUAGE. 

Lo esencial del lenguaje castellano. Obra 
basada en el nuevo m&odo para el ingle's de 
Albert Le Roy Bartlett. Por M. Montrose 
Ramsey. New York, 1901 : Silver, Burdett 
y Compafifa. 8vo, 404 pp. 

Professor Ramsey's book preserves the high 
merits and excellent features of Bartlett's 
Essentials of Language and Grammar. The 
object aimed at throughout is to induce the 
Spanish-speaking pupil to work his own way 
through the subject in a natural manner. The 
pupil is not dismayed with apparatus made up 
of brackets, braces, and diagrams. The book 
is meant to be interesting and thus easy. The 
contention of some of the child-psychologists 
that a child's whole course of study should be 
interesting first of all, embodies an important 
principle. As a model, the lesson on the 
origin of proper names (p. 51) seems peda- 
gogically perfect in this respect, after Un li- 
gero estudio de las palabras (p. 36). The illus- 
trative material of the book is interesting as 
well as valuable, in contrast to the many 
grammars which contain a host of poor illus- 
trations or a paucity of good ones. 

The verb receives very full treatment which 
might, however, be shortened to advantage ; 
the text should show the relative numerical 
importance of the conjugations and should 
state that 'accent' is the great factor. Whether 
the termination begins with a fuerte or suave- 
vowel is a poor guide and untenable, making 
a simple thing complex for a pupil still in the 
grades. Furthermore, fuerte, on p. 14, refers 
to a, e, or o, but on p. 382, fuerte does not ap- 
ply to e, and so is confusing. The pupil has a 
plain pattern to fill in if he begins by learning 
that under accent e changes to ie, and o to ue 
in each conjugation, but that the third conju- 
gation, if irregular at all, is irregular, almost 
without exceptions, also in the gerund and 



third persons preterit. P. 332, 1. 9, bot., siempre 
makes the statement faulty ; p. 338, adquirir 
and inquirir follow in the present-stem the 
commoner verb querer under accent ; p. 355, 
the statement in regard to nacer is superfluous, 
and for the meaning 'sprout, grow,' inexact; 
p. 356, the statement in regard Xoyacer is not 
clear, for it seems to imply that yacer is used 
only in the present tense, since the root does 
not change at all in other tenses ; p. 357, Freir: 
me tienen frito occurs in Alvareda, 67, 4, 
(Holt ed.) In the verb tables, as elsewhere, 
the printer has served the author well, appeal- 
ing to the eye to help the memory. 

Professor Ramsev has quoted with great 
care and independence about fifty Cis-Atlantic 
Spanish authors and a third as many from 
Spain, all choice. The passages cited are well 
adapted for illustrative material ; for instance, 
on page 240 there are nineteen illustrations of 
the adverb ; on page 295 f. twenty-seven illus- 
trations of the participle; on page 301, in 
thirty-eight lines, thirty-eight instances of in- 
transitive verbs ; on page 308 f., in twenty-three 
lines, twenty-one reflexives equal to passives. 
The letter from Venice by Phillips Brooks to 
his niece (Bartlett, p. 52) is appropriately par- 
alleled by the Spanish one from Venice by 
Acosta to his niece, p. 72. Professor Ramsey 
gives the names of the authors oftener than 
Bartlett does. This is an advantage, for the 
pupil with no interest in names (often indeed 
unaware who the author of his text book is) 
will unconsciously or subconsciously absorb 
some of these names. As a work for the 
grammar grades of Spanish schools Lo es- 
sential del lenguaje castellano seems to be 
admirable. 

The following errata have been noted : The 
names Julia and Luisa Pirez de Mottles de 
Oca, which refer to one and the same person, 
suffer confusion in the index, and the reference 
to page 230 is omitted ; p. 13, 1. 3, bot., ayun- 
ddndolas for ayuddndolas ; p. 16, 1. 3, bot., 
oration for oracidn ; p. 27, 1. 8, bot., zunzun 
too rare a word to use ; p. 33, nothing is said 
of the accent mark in the case of It and infini- 
tives oir, freir, etc., ti occurs passim, four 
times on p. 270; p. 63, 1. 7, minuscula for 
mimiscula; p. 71, 1. 2 and 7, the Latin should 
be in italics; p. 74, 1. 10, bara for para; p. 78, 
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1. 6, dirije for dirige ; p. 86, 1. 6, j<^?<» for 
seg'lin ; p. 93, the parenthesis should be italics ; 
p. 105, 1. 13, regressar for regresar ; p. 164, 1. 
12 bot., estos for Sstos ; p. 172, 1. 15, /as ricos 
for /oj ricos ; p. 202, 1. n, .fijfe for Fste ; p. 
224, 1. 3, Julia same as p. 229 et passim Luisa; 
p. 267, 371, Ferndn Cabal/ero should not be 
given by maiden name B'ohl von Fdber, but 
by Arrdn de Ayala; p. 271, 1. 15, pits for 
pies; p. 331, 1. 7 bot., d veces for de verbos i- 
rregulares de la tercera conjugacidn (con pocas 
excepciones); p. 331, 1. 5, bot., usualmente for 
en verbos regulares ; p. 331, 1. 2, bot., Raiz 
for Raiz ; p. 332, 1. 9, bot., after es insert cast; 
p. 332, 1. 4, lleva for irregularidad queda; p. 
342, 1. 9, anddbais for andabais ; p. 348, 1. 10, 
after pmmV supply viniendo. 

Percy B. Burnet. 
Sutler College. 



ENGLISH LITER A TURE. 

Introduction to the Study oj English Litera- 
ture. By Vida D. Scudder, A. M. Globe 
School Book Company, New York and 
Chicago. 
Perhaps a book of this class ought not to be 
taken too seriously. If, as in the present case, 
it is a light and fairly readable presentation of 
the subject, that is enough. One ought not to 
complain if, for example, the writer's final 
authority on the history of the English lan- 
guage is as far from canonical as M. Jusserand; 
or if the works of Brooke, Gosse, and Saints- 
bury, with their numerous inaccuracies, are 
' among the books frequently used ' in compi- 
lation ; or even if bits of exaggeration creep 
in at times, such as the statement that in Eliza- 
beth's reign ' the language of Chaucer was as 
different from ordinary speech as it is today.' 
Unfortunately a few traditional errors touch 
the book with staleness. Thus Chaucer is ama- 
teurishly called, in one instance, 'an earnest 
child,' and again he is said to possess 'a heart 
as fresh as a child.' This is hardly the Chau- 
cer of The Wife of Bath, The Merchant's 
Tale, or Troilus and Criseyde. ' The Latin of 
the Church,' we are told, 'was a decadent 
tongue, in which little that was vital was pro- 
duced.' So we are well rid of such rubbish as 
the Latin Hymns, the Missal, the Breviary, 



the accumulation of poetic material in the 
patristic commentaries ; and the literary pre- 
tensions of Bede, of Gregory, of Dante's mas- 
ter, Aquinas, are suppressed for ever. Cen- 
turies are easily cleared away by the statement 
that prior to the eleventh century ' conditions 
had long been stationary in Europe.' 

The book is broken into a great number of 
short chapters, so that the reader, while thus 
secured from the weariness of sustained effort, 
is also safe from a sense of the nature and 
vitality of great cultural movements in Eng- 
lish history. A brief excerpt from the table of 
contents will illustrate: The Mediaeval Drama, 
The Fifteenth Century, The Rebirth, Learning 
and Poetry under Henry VIII., Outlines of 
Elizabethan Literature, Sir Philip Sidney, Gen- 
eral Literature, Edmund Spenser, The Early 
Drama, William Shakespeare, etc. 

It is a curious rule of proportion by which 
three pages are devoted to the Song of Roland, 
and six to the Canterbury Tales, but only seven- 
teen lines to Samson Agonistes. And may 
one not question the wisdom which, in a book 
for high schools, gives fourteen lines to Venus 
and Adonis and The Rape of Lucrece, ten 
to The Wife of Bath, but only four to Burke 
and three to Paradise Regained? Twelve 
pages are occupied by Old English poetry, and 
one by Old English prose, the latter beginning, 
' This prose . . . calls for brief comment only 
. ... It lacks the sense of art, and is very dry 
and dull.' JE\fc\c is not even mentioned. A 
work so significant as King Alfred's Bede is 
ignored; the author finds no literary value 
worth mentioning in the preface or the con- 
cluding prayer of Boethius ; in fact the great 
king is dismissed with a mere allusion. All 
this in a book confessing its desire to be ' in 
accord with the modern tendency which is 
bringing into clearer light the significance of 
our origins.' 

The lists of reference-books are long, but not 
critical. They omit works as obvious as 
Minto's Manual of English Prose Literature, 
Morton Luce's Handbook to Tennyson' 's Works, 
Dixon's Tennyson's Primer, and Hudson's 
Shakespeare ; the dreary Rolfe and Claren- 
don Press editions of single plays are recom- 
mended, but nothing is said of the more useful 
and judicious Arden and Pitt Press editions. 
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